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 بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ
In the Name of Allah, the All-merciful, 
the All-compassionate 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

انلَ الإِيمانِي أَكْملِّغْ بِإِيمبو 
cause my faith to reach the most 
perfect faith, 

ينِي أَفْضَلَ الْيقلْ يعاجينِوق 
make my certainty the most excellent 
certainty, 

وانتَه بِنِيتي إِلَى أَحسنِ النِّيـات، وبِعملـي   
 إِلَى أَحسنِ الأَعمال

and take my intention to the best of 
intentions, and my works to the best of 
works! 

ماللَّه O Allah, 

 وفِّر بِلُطْفك نِيتي
complete my intention through Your 
gentleness, 

ندا عبِم حصَحينِيوقي ك 
rectify my certainty through what is 
with You, 

 واستَصْلح بِقُدرتك ما فَسد منِّي
And set right what is corrupt in me 
through Your power! 

ماللَّه هآلو دمحلَى مصَلِّ ع 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

بِه اممتشْغَلُنِي الإِها ينِي ماكْفو 
spare me the concerns which distract 
me, 

نْهألُنِي غَداً عا تَسلْنِي بِممتَعاسو 
employ me in that about which You 
will ask me tomorrow, 

ا خَلَقْتَنِي لَهيمي فامتَفْرِغْ أَياسو 
And let me pass my days in that for 
which You hast created me! 

كي رِزْقف لَيع عسأَواغْنِنِي وو 
Free me from need, and expand Your 
provision toward me, 

 !And tempt me not with ingratitude ولا تَفْتنِّي بِالنَّظَرِ

 !Exalt me and afflict me not with pride وأَعزَّنِي ولا تَبتَلينِّي بِالْكبرِ

جي بِالعتبِادع دلا تُفْسو نِي لَكدبعبِو 
Make me worship You and corrupt not 
my worship with self-admiration! 
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   قْـهحلا تَمو ـرالْخَي يدلَى يلنَّاسِ عرِ لأَجو
نبِالْم 

Let good flow out from my hands upon 
the people and efface it not by my 
making them feel obliged! 

 Give me the highest moral traits وهب لي معالي الأَخْلاَقِ

 !And preserve me from vainglory واعصمنِي من الْفَخْرِ

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

ولا تَرفَعنِي في النَّاسِ درجةً إِلا حطَطْتَنِي 
 عند نَفْسي مثْلَها

raise me not a single degree before the 
people without lowering me its like in 
myself 

ولا تُحدثْ لي عزّاً ظَاهراً إِلاَّ أَحـدثْتَ لـي   
 ذلَّةً باطنَةً عند نَفْسي بِقَدرِها

And bring about no outward exaltation 
for me without an inward abasement 
in myself to the same measure! 

دمحآلِ مو دمحلى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and 
Muhammad's Household, 

،لُ بِهدتَبلحٍ لا أَسصَا ىدنِي بِهتِّعمو 
give me to enjoy a sound guidance 
which I seek not to replace, 

لا أَزِيغُ ع قح طَرِيقَةا،ونْه 
a path of truth from which I swerve 
not, 

 ونِية رشْد لا أَشُك فيها
And an intention of right conduct in 
which I have no doubts! 

 ا كَاننِي مرمعو  ،ـكتي طَاعرِي بِذْلَةً فمع
فَإِذَا كَان عمرِي مرتَعاً للشَّيطَان فَاقْبِضْنِي 
 أَو ،إِلَــي قْتُــكم ــبِقســلَ أَن يقَب ،ــكإِلَي

لَيع كغَضَب مكتَحسي 

Let me live as long as my life is a free 
gift in being You, but if my life should 
become a pasture for Satan, seize me 
to Yourself before Your hatred 
overtakes me or Your wrath against be 
becomes firm! 

ماللَّه O Allah, 
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 لا تَدع خصْلَةً تُعاب منِّي إِلاَّ أَصْلَحتَها
deposit in me no quality for which I 
will be faulted, unless You settest it 
right, 

 ولا عائبةً أُؤنَّب بِها إِلاَّ حسنتَها،
no flaw for which I will be blamed, 
unless You makest it beautiful, 

 ولا أُكْرومةً في نَاقصَةً إِلاَّ أَتْممتَها
And no deficient noble trait, unless 
You completest it! 

دمحآلِ مو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and 
Muhammad's Household, 

 وأَبدلْنِي من بغْضَة أَهلِ الشَّنَان الْمحبةَ
and replace for me the animosity of the 
people of hatred with love, 

 ومن حسد أَهلِ الْبغْيِ الْمودةَ،
the envy of the people of insolence 
with affection, 

 ةَ،ومن ظنَّة أَهلِ الصَّلاَحِ الثِّقَ
the suspicion of the people of 
righteousness with trust, 

 ومن عداوة الأَدنَين الْولايةَ،
the enmity of those close with 
friendship, 

 الأَرحامِ الْمبرةَ،ومن عقُوقِ ذَوِي 
the disrespect of womb relatives with 
devotion, 

 ومن خذْلان الأَقْربِين النُّصْرةَ،
the abandonment of relatives with 
help, 

ح نمو،قَةالْم يحتَصْح ارِيندالْم ب 
the attachment of flatterers with love 
set right, 

،ةشْرالْع مكَر ينلاَبِسالْم دن رمو 
the rejection of fellows with generous 
friendliness, 

 ومن مرارة خَوف الظَّالمين حلاَوةَ الأَمنَةَ
And the bitterness of the fear of 
wrongdoers with the sweetness of 
security! 

اللَّههآلو دمحلَى مصَلِّ ع م 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

 واجعل لِّي يداً على من ظَلَمنِي،
appoint for me a hand against him who 
wrongs me, 

 ولساناً علَى من خَاصَمنِي،
a tongue against him who disputes 
with me, 

 وظَفَراً بِمن عانَدنِي
And a victory over him who stubbornly 
resists me! 

لَى مكْراً عي مل بهنِي،ودن كَاي 
Give me guile against him who 
schemes against me, 
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 ,power over him who oppresses me وقُدرةً علَى منِ اضْطَهدنِي،

 ,refutation of him who reviles me وتَكْذيباً لمن قَصَبنِي،

 وسلاَمةً ممن تَوعدنِي
And safety from him who threatens 
me! 

 ووفِّقْنِي لطَاعة من سددنِي،
Grant me success to obey him who 
points me straight 

 !And follow him who guides me right ومتَابعة من أَرشَدنِي

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household 

نِي لأَنددسو and point me straight to 

 أُعارِضَ من غَشَّنِي بِالنُّصْحِ،
resist him who is dishonest toward me 
without counsel, 

 جزِي من هجرنِي بِالْبِر،وأَ
repay him who separates from me with 
gentle devotion, 

 وأُثيب من حرمنِي بِالْبذْلِ،
reward him who deprives me with free 
giving, 

 كَافئَ من قَطَعنِي بِالصِّلَة،وأُ
recompense him who cuts me off with 
joining, 

 وأُخَالف من اغْتَابنِي إِلَى حسنِ الذِّكْرِ،
oppose him who slanders me with 
excellent mention, 

 ,give thanks for good وأَن أَشْكُر الْحسنَةَ،

ئَةينِ السي عأُغْضو And shut my eyes to evil! 

هآلو دمحلى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

ينلحالصَّا ةلْيلِّنِي بِححو 
adorn me with the adornment of the 
righteous, 

 وأَلْبِسنِي زِينَةَ المتَّقين في
And clothe me in the ornaments of the 
god-fearing, through: 

 ,spreading justice بسط الْعدلِ
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ظكَظْمِ الْغَيو restraining rage, 

ةرإِطْفَاءِ النَّائو quenching the flame of hate, 

قَةلِ الْفُرأَه ضَمو 
bringing together the people of 
separation, 

 ,correcting discord وإِصْلاَحِ ذَات الْبينِ

 ,spreading about good behavior ةوإِفْشاءِ الْعارِفَ

ةبائتْرِ الْعسو covering faults, 

رِيكَةينِ الْعلو mildness of temper, 

 ,lowering the wing وخَفْضِ الْجنَاحِ

ةيرنِ السسحو beauty of conduct, 

 ,gravity of bearing وسكُون الريحِ

خَالَفَةيبِ الْمطو agreeableness in comportment, 

يلَةقِ إِلَى الْفَضبالسو precedence in reaching excellence, 

 ,preferring bounteousness وإِيثَارِ التَّفَضُّلِ

 ,refraining from condemnation وتَرك التَّعيِيرِ

 ,bestowing bounty on the undeserving حقوالإِفْضَال علَى غَيرِ الْمستَ

 والْقَولِ بِالْحق وإِن عزَّ
speaking the truth, though it be 
painful, 

 وفعلي واستقْلاَلِ الْخَيرِ وإِن كَثُر من قَولي
making little of the good in my words 
and deeds, though it be much, 

 واستكْثَارِ الْشَّرِ وإِن قلَّ من قَولي وفعلي
And making much of the evil in my 
words and deeds, though it be little! 
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 Perfect this for me through وأَكْملْ ذَلك لي

،ةامِ الطَّاعوبِد lasting obedience, 

،ةاعملُزُومِ الْجو holding fast to the community, 

ورفْضِ أَهـلِ الْبِـدعِ، ومسـتَعملي الـرأْيِ     
 الْمخْتَرعِ

And rejecting the people of innovation 
and those who act in accordance with 
original opinions. 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

 واجعلْ أَوسع رِزْقك علَي إِذَا كَبِرتُ،
appoint for me Your widest provision 
in my old age 

 وأَقْوى قُوتك في إِذَا نَصبتُ
And Your strongest strength when I 
am exhausted, 

 ي بِالْكَسلِ عن عبادتك،ولا تَبتَلينِ
And try me not with laziness in 
worship of You, 

،كبِيلن سمى علا الْعو blindness toward Your path, 

بحم لاَفخضِ لرلا بِالتَّعو،كت 
undertaking what opposes love for 
You, 

،نْكع قن تَفَرم ةعامجلا مو 
joining with him who has separated 
himself from You, 

نِ اجم قَةفَارلا موكإِلَي عتَم 
And separating from him who has 
joined himself to You! 

،ةورالضَّر ندع لْنِي أَصُولُ بِكعاج ماللَّه 
O Allah, make me leap to You in times 
of distress, 

،ةاجالْح ندع ألُكأَسو ask from You in needs, 

كَنَةسالْم ندع كإِلَي عأَتَضَرو And plead to You in misery! 

 ولا تَفْتنِّي بِالإِستعانَة بِغَيرِك إِذَا اضْطُرِرتُ،
Tempt me not to seek help from other 
than You when I am distressed, 

 ولا بِالْخُضُوعِ لسؤال غَيرِك إِذَا افْتَقَرتُ،
to humble myself in asking from 
someone else when I am poor, 
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 ولا بِالتَّضَرعِ إِلَى من دونِك إِذَارهبتُ
or to plead with someone less than You 
when I fear, 

    ــك نْعمو ــذْلانَك خ كــذَل ــتَحق بِ فَأَس
اضَكرإِعو 

for then I would deserve Your 
abandonment, Your withholding, and 
Your turning away, 

ينماحالر محا أَري O Most Merciful of the merciful! 

اللَّهم اجعلْ ما يلْقي الشَّيطَان في روعـي  
ــدذكْراً    سالْحــي و ــي والتَّظَنِّ ــنِ التَّمنِّ م

  رـي قُـدتَفَكُّراً فو ،كتظَمعبِيراً  لتَـدو ،كت
،كودلَى عع 

O Allah, make the wishing, the doubt, 
and the envy which Satan throws into 
my heart a remembrance of Your 
mightiness, a reflection upon Your 
power, and a devising against Your 
enemy! 

  ـشٍ أَوفُح ن لَّفْظَةانِى مسلَى لى عرا أَجمو
هجرٍ أَو شَتْمِ عـرضٍ أَو شَـهادة باطـلٍ أَوِ    

ابِ ميـا   اغْتم ـرٍ أَواضح بس بٍ أَونٍ غَائمؤ
،كذَل هأَشْب 

Make everything he causes to pass 
over my tongue - the indecent or ugly 
words, the maligning of good repute, 
the false witness, the speaking ill of an 
absent man of faith, or the reviling of 
one present, and all things similar— 

،لَك دمنُطْقاً بِالْح a speech in praise of You, 

كلَيي الثَّنَاءِ عاقاً فإِغْرو a pursual of eulogizing You, 

كجِيدي تَماباً فذَهو an excursion in magnifying You, 

وكتمشُكْراً لِّنِع a thanksgiving for Your favour, 

انِكسافاً بِإِحرتاعو 
an acknowledgment of Your 
beneficence, 

نَنِكصَاءاً لِّمإِحو And an enumeration of Your kindness! 
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هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

 ولا أُظْلَمن وأَنتَ مطيق لِّلدفْعِ عنِّي
let me not be wronged, while You canst 
repel from me, 

 ولا أَظْلمن وأَنتَ الْقَادر على الْقَبضِ منِّي
let me not do wrong, while You are 
powerful over holding me back, 

 ولا أَضلَّن وقَد أَمكَنَتْك هدايتي
let me not be misguided, while You are 
able to guide me, 

و كندع نمو نرلا أَفْتَقيوعس 
let me not be poor, while with You is 
my plenty, 

 ولا أَطْغَين ومن عندك وجدي
let me not be insolent, while from You 
comes my wealth! 

اللَّهم O Allah, 

 ,I come to Your forgiveness إِلَى مغْفرتك وفَدتُّ

 ,I go straight to Your pardon وإِلَى عفْوِك قَصَدتُّ

 ,I yearn for Your forbearance وإِلَى تَجاوزِك اشْتَقْتُ

 ,And I trust in Your bounty وبِفَضْلك وثقْتُ

تَكرغْفي مل وجِبا يي مندع سلَيو 
but there is nothing with me to make 
me warrant but Your forgiveness, 

كفْوع بِه قتَحا أَسي ملمي علا فو 
nothing in my works to make me merit 
but Your pardon, 

علَـى نَفْسـي إلاَّ    وما لي بعد أَن حكَمـتُ 
فَضْلُك 

And nothing on my behalf after I judge 
my soul but Your bounty, 

هآلو دمحلَى مفَصَلِّ ع 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household 

ماللَّه لَيتَفَضَّلْ عو O Allah, bestow Your bounty upon me! 

 ,make my speech be guidance وأَنطقْنِي بِالْهدى
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نِي التِّقْوأَلْهِمىو inspire me with reverential fear, 

 ووفِّقْنِي للَّتي هي أَزْكَى
give me success in that which is most 
pure, 

 واستَعملْنِي بِما هو أَرضَى
And employ me in what is most 
pleasing to You! 

 اللَّهم اسلُك بِي الطَّرِيقَةَ الْمثْلَى
O Allah, let me tread the most 
exemplary path 

 واجعلْنِي علَى ملَّتك أَموتُ وأَحيا
And make me live and die in Your 
creed! 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

صَادنِي بِالإقْتتِّعمو give me to enjoy moderation, 

،اددلِ السأَه نلْنِي معاجو 
make me into one of the people of 
right behavior, 

،شَادالر لَّةأَد نمو the proofs of right conduct, 

ادبي الْعلحن صَامو And the servants of righteousness, 

،ادعزَ الْمزُقْنِي فَوارو 
And provide me with triumph at the 
place of Return 

رةَ الْملاَمسوصَاد And safety from the Ambush! 

ماللَّه O Allah, 

 خُذْ لنَفْسك من نَّفْسي ما يخَلِّصُها
take to Yourself from my soul what will 
purify it 

 لنَفْسي من نَّفْسي ما يصْلحها، وأَبقِ
And leave for my soul that of my soul 
that will set it right, 

 فَإِن نَفْسي هالكَةً أَو تَعصمها
for my soul will perish unless You 
preservest it! 

ماللَّه O Allah, 

 ,You are my stores when I sorrow أَنتَ عدتي إِن حزِنتُ
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 وأَنتَ منتَجعي إِن حرِمتُ
You are my recourse when I am 
deprived, 

 from You I seek aid when troubled وبِك استغَاثَتي إِن كُرِثْتُ

،ا فَاتَ خَلَفمم كندعو 
and with You is a substitute for 
everything gone by, 

،صَلاَح دا فَسملو a correction for everything corrupted, 

تَ تَغْيِيرا أَنكَريمفو 
a change from everything You is 
approvest. 

 امنُن علَي قَبلَ الْبلاءِ بِالْعافية،فَ
So show kindness to me with well-
being before affliction, 

،ةلَ الطَّلَبِ بِالْجِدقَبو wealth before asking, 

قَبوشَادلَ الضَّلاَلِ بِالر right conduct before misguidance; 

ادبالْع ةرعونَةَ مؤنِي ماكْفو 
suffice me against the burden of shame 
toward the servants, 

 ,give me security on the Day of Return من يومِ الْمعادوهب لي أَ

شَادالإِر نسنِي حنَحامو And grant me excellent right guidance! 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

كنِّي بِلُطْفأْْ عرادو 
repel from me through Your 
gentleness, 

كتماغْذُنِي بِنِعو feed me through Your favour, 

كمنِي بِكَرحأَصْلو set me right through Your generosity, 

كاوِنِي بِصُنعدو heal me through Your benefaction, 

اكي ذَرلَّنِي فأَظو shade me in Your shelter, 

لِّلْنِي رِضَاكجو wrap me in Your good pleasure, 
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 ووفِّقْنِي إِذَا اشْتَكَلَتْ علَي الأُمور لأَهداها،
And give me success to reach the most 
guided of affairs when affairs confuse 
me, 

 وإِذَا تَشَابهت الأَعمالُ لأَزْكَاها
the purest of works when works seem 
similar, 

لَلُ لأَرالم إِذَا تَنَاقَضَتاوضَاه 
and the most pleasing to You of creeds 
when creeds conflict! 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

جتَووةفَاينِي بِالْك crown me with sufficiency, 

الْوِلاَية نسنِي حمسو place in me excellent guardianship 

ةايالْهِد قدي صل بهو give me to guide correctly , 

ةعنِّي بِالسلا تَفْتو tempt me not with plenty, 

ةعالد نسنِي حنَحامو grant me excellent ease, 

كَدا ي كَداشيلْ ععلا تَجو make not my life toil and trouble, 

 ولا تَرد دعائي علَي رداً
And refuse not my supplication in 
rejection, 

 for I make none rival to You فَإِنِّي لا أَجعلُ لَك ضداً

 ولا أَدعو معك نِداً
And I supplicate none with You as 
equal! 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

فرالس ننِي منَعامو hold me back from prodigality, 

التَّلَف ني مزْقصِّن رحو fortify my provision against ruin, 

 تي بِالْبركَة فيهووفِّر ملَكَ
increase my possessions through 
blessing them, 

   ـقـا أُنفيمف لْبِرل ةايبِيلَ الْهِدبِي س بأَصوAnd set me upon the path of guidance 
through piety in what I spend! 
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نْهم 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

 ,And spare me the burden of earning واكْفنِي مؤونَةَ الإكْتسابِ،

 ,provide for me without reckoning وارزُقْنِي من غَيرِ احتسابٍ

 فَلا أَشْتَغلَ عن عبادتك بِالطَّلَبِ،
lest I be distracted from Your worship 
through seeking 

 ولا أَحتَملَ إِصْر تَبِعات الْمكْسبِ
And carry the load of earning's ill 
results! 

ماللَّه O Allah, 

ا أَطْلُبم كترنِي بِقُدبفَأَطْل 
bestow upon me what I seek through 
Your power 

بها أَرمم كزَّتنِي بِعأَجِرو 
And grant me sanctuary from what I 
fear through Your might! 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

 ,save my face through ease وصُن وجهِي بِالْيسارِ،

 ولا تَبتَذلْ جاهي بِالإِقْتَارِ
And demean not my dignity through 
neediness, 

،كلَ رِزْقأَه زِقتَرفَأَس 
lest I seek provision from those whom 
You hast provided 

كخَلْق ارري شطتَعأَسو 
And ask for bestowal from the worst of 
Your creatures! 

 فَأَفْتَتن بِحمد من أَعطَانِي،
And Then I would be tried by praising 
him who gave to me 

 وأُبتَلي بِذَم من منَعنِي
afflicted with blaming him who held 
back from me, 

الإِع يلو ونِهِمن دأَنتَ منْعِوالْمطَاءِ و 
While You— not they— art patron of 
giving and holding back 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household 
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،ةادبي عةً فحزُقْنِي صارو 
And provide me with soundness in 
worship, 

،ةادي زَهاغاً ففَرو detachment in renunciation, 

 ,knowledge put into action في استعمالٍ، وعلْماً

 !And abstinence in measure وورعاً في إِجمالٍ

 اللَّهم اخْتم بِعفْوِك أَجلي
O Allah, seal my term with Your 
pardon, 

 وحقِّق في رجاءِ رحمتك أَملي
verify my expectation in hoping for thy 
mercy, 

 وسهلْ إِلَى بلُوغِ رِضَاك سبلي
smooth my paths to reach Your good 
pleasure, 

 وحسن في جميعِ أَحوالي عملي
And make my works good in all my 
states! 

هآلو دمحلَى مصَلِّ ع ماللَّه 
O Allah, bless Muhammad and his 
Household, 

الْغَفْلَة قَاتي أَوف كْرِكذنِي لهنَبو 
Incite me to remember You in times of 
heedlessness, 

تَعاسولَةهامِ الْمفي أَي كتلْنِي بِطَاعم 
employ me in Your obedience in days 
of disregard, 

 وانْهج لي إِلَى محبتك سبِيلاً سهلَةً
open a smooth road for me to Your 
love, 

ةرالآخا ونيالد را خَيي بِهلْ لأَكْم 
And complete for me thereby the good 
of this world and the next! 

 ـ  لِ مـا  اللَّهم صَلِّ علَى محمد وآلـه كَأَفْضَ
صَلَّيتَ علَى أَحد من خَلْقك قَبلَـه وأَنـتَ   

هدعب دلى أَحصَلٍّ عم 

O Allah, and bless Muhammad and his 
Household the best You hast blessed 
any of Your creatures before him and 
wilt bless any of them after him, 

 وآتنَا في الدنْيا حسنَةً وفي الآخرة حسنَةً
And give to us in this world good, and 
in the next world good, 

 وقنِي بِرحمتك عذَاب النَّارِ
And protect me through Your mercy 
from the chastisement of the Fire! 
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 ـ   هو ،يرء قَـدٍلَى كُلِّ شَـيع إِنَّك  ـكلَيع و
يرسي 

You are powerful over everything, and 
that is easy for You! 

 


